
Таюм чынам, анал13 сучаснага стану 1менавання на Гомельшчыне дазва- 
ляе выявщь агульныя прынцыпы i тэндэндьп развщця iMeHHiKa у залежнасщ ад 
сацыяльньтх i культурных умоу.
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СЕМАНТЫЧНАЯ ПАРАДЫГМА ДЗЕЯСЛОВАУ 
ЭМАЦЫЯНАЛБНА-ПС1Х1ЧНАГА СТАНУ 

У БЕЛАРУСКАЙ МОВЕ 

С.В. Варажун

ЭкспрэЫунасць як выяуленчая якасць мовы робщь выказванне больш 
ярюм, выразным i вобразным. ЭкспрэЫуная афарбоука слова у сэнсавых ад- 
ножнах неаднародная, яна мае розныя спосабы праяулення -  стылютычны, 
эмацыянальны, ацэначны i вобразны. Нас ткавщ ь менавгга эмацыянальны ас­
пект слова як здольнасць “выражаць у змесце моуных адзшак разнастайныя 
эмацыянальныя i ацэначныя адносшы суб’екта маулення да таго, што адбыва- 
ецца у знешшм або унутраным свеце чалавека” [1]. Паколью эмоцыя, пачуппё -  
гэта працэсуальнае паняцце, то яно цесна звязана з граматычным класам дзея- 
словау. Аб’ектам нашага анал1зу з’яуляюцца дзеясловы, яюя называюць раз­
настайныя вщы эмацыянальна-пс1Х1чнага стану i ix знешняе праяуленне.

Для абазначэння нармальнага, звычайнага настрою няма асобных дзея- 
словау. Аднак для выражэння добрага ui дрэннага эмaцыянaльнa-пcixiчнaгa 
стану ix вельм! шмат. Паводле семантыю, у адпаведнасщ з тым, яю настрой пе- 
радаюць дзеясловы, ix можна падзялщь на 10 асноуных груп [2].

Самую вялшую групу у беларускай мове складаюць дзеясловы, яюя пера- 
даюць стан узбуджанасщ, раздражнення, злосщ': злаваща, гневаща, гарачыща, 
бударажыцца, лютаваць, ктецъ, злосшчаць, абурацца, раздражняцца, рас- 
палъвацца [3] i шш.

AHTamMi4Hae значэнне спынення узбуджэння, працэс заспакаення пера- 
даюць дзеясловы: супакощца, астыць, прыцшыща, ущхсхлирыща i шш.

Наст>'пную па колькасщ групу складаюць дзеясловы са значэннем “зна- 
ходзщца у дрэнным стане, быць прыгнечаным”: тужыць. сумаваць, смутка- 
ваць, журыцца, маркоцщца, нудзщца, хандрыць, бедаваць i г.д.

AffraHiMi4Hae значэнне “п ер ах о д з^  ад прыгнечанага да бадзёрага стану” 
маюць дзеясловы: ажыуляцца, ажывацъ, падвесялщца, натхнщца, усцешыцца i 
г.д.

Стан узбуджанасщ, усхваляванасщ перадаюць дзеясловы: трывожыцца, 
хвалявацца, турбавацца, непакощца, клапацщца, парутцца i шш.

Прыкладна роуныя па колькасщ групы складаюць дзеясловы са значэн­
нем непрыемнага узбуджанага стану, выкгиканага пачуццём жаху (пужац- 
ца,жахацца, баяцца, палохацца...), прыузнятага душэунага стану (радавацца,
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цешыцца, весялщца, зларадтчацъ, трыумфаваць ..), стану, выклжанага мод­
ным уражаннем (ашаламщца, здзт щ а, захатцца, уразщца i шш.) Дзеясловы 
са значэннем “прыходзщь у замшаванне” (за.хилавацца, змякчыцца, расчулщца, 
разжалщца i шш.).

Самую малаколькасную фупу у беларускай мове складаюць дзеясловы, 
яюя перадаюць усхваляваны стан i звязанае з iM пачуццё сораму, няупэуненасш 
у сабе: саромецца, канфузщца, бянтэжыцца, сумецца i шш.

Семантычная парадыгма дзеясловау эмацыянальна-псшчнага стану можа 
быць прадстаулена у выглядзе наступнай схемы: быццшнасць дзеяння, яго пра- 
дяканне у цяперашнш часе // працэс узшкнення дзеяння // каузатыунасць 
(прычына, абумоуленасць) якога-небудзь дзеяння. Напрыклад: распалщца 
“моцна узрушыцца, расхвалявацца, разгневацца” // распаляцца “станавщца 
гнеуным” // распалщь “ прывесщ у  стан узрушэння, узмацнщь якое-небудзь па­
чуццё”; раз'юшыцца “стаць раз’юшаным, разлютавацца” // раз'юшвацца “ста­
навщца раз’юшаным” // раз 'юшвацъ “даводз1ць да шаленства, ярасщ” i г.д. Ха- 
рактэрнай асаблгвасцю дзеясловау эмацыянальна-пихшнага стану з’яуляецца 
тое, што, удзельшчаючы у прэф!ксальнай дэрывацьи, яны могуць набываць 
разнастайныя адценн! значэння:

1) пачатку узшкнення дзеяння: засумавацъ, засаромецца\
2) узмацняльнасш дзеяння: расхвалявацца, раззлавацца;
3) няпэунай абмежаванасщ у часе: пазлавацца, пахваляваща\
4) пэунай абмежаванасщ у часе: празлавацца, пранудзщца;
5) празмернасщ дзеяння: перахвалявацца, перапужацца i г.д.
Таюм чынам дзеясловы эмацыянальна-пс1х1чнага стану, яюя ашсваюць 

эмацыянальны настрой, пры яюм перажываюцца тыя щ шшыя пачуцщ, скла­
даюць значную лексша-семантычную групу у слоун1кавым складзе беларускай 
мовы. Разнастайныя па семантыцы, яны дазваляюць перадаць складаны спектр 
унутранага стану чалавека у розных жыццёвых абставшах.
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ТАНАТОГРАФИЯ ЭРОСА: РАССКАЗ И.А. БУНИНА 
«ГРАММАТИКА ЛЮБВИ» 

Я.Р. Тяпина

Центральной оппозицией, определяющей художественный мир прозы 
И.А. Бунина 1910-х гг., на наш взгляд, является оппозиция «жизнь -  смерть» 
(«этот -  тот свет», «бытие -  инобытие», «Аполлон -  Дионис», «Танатос -  
Эрос»), Сближение и взаимопроникновение этих категорий достигается Буни­
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